« Do not use a damaged battery.
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Jangan menghancurkan baterai dengan cara membakarnya.

BAHASA MELAYU

« The contained lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation requirements. SFEENRER. 8. Informasi tambahan untuk luminer
> M LO 02 G For commercial transports e.g. by third parties, forwarding agents, special requirement on packaging - BERESEENEBE—EER. FREMEGERATESERASHEMARNER. + Sumber cahaya yang terdapat dalam alat pencahayaan ini hanya dapat diganti oleh pabrik, agen
'II 17, I and labeling must be observed. For preparation of the item being shipped, consulting an expert for o MESHAREREN, EEETEEMSRYS, MERE. Bh. K. §TF. BeHEit SRy, servis, atau orang lain dengan kualifikasi serupa. Penerangan pandangan umum
a4 Ba s ans hazardous material is required. Please also observe possibly more detailed national regulations. XS B LER— A TS R— ST, i A s S Bk Ak 9. Penggunaan dan perawatan baterai alat
Tape or maskloff open contacts and pack up the battery in such a manner that it cannot move around . EELEMHT, RNTESMEbRIEE, EREA, MEEINE, 15RO, AR - PERINGATAN: Baca semua peringatan dan petunjuk keselamatan. Kelalaian untuk mematuhi 1 |Kartrij bateri 2 |Butang 3 [Penunjuk merah | 4 |Lampu penunjuk | 5 |Butang semak
[EN] cordless Flashlight INSTRUCTION MANUAL IlrJ]st:Thpeagla(gg:'?gsl only with the products specified by Makita. Installing the batteries to non-compliant 5, ERINTRETE. ME ot R T A5 B S Kt peringatan dan petunjuk dapat menyebabkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau cedera serius. 6 |suis lampu 7 L2I5[)Dbgtama 8 L1Etl3__Sub 9 Euis bﬁgl;n 1 Eort belljngan
. . - o 4 N 4 o g Nty | . Hindari h ; ; isi mati i i uasa uasa
FAAFEH PRI products may result n a fire, excessive heat, explosion, or leak of electrolyte. © TERRUTESHENRRAREE. RARKEORETRERLTTRMORE, SR R ey abunGian ke ranokaran bateral. menganckat stau mempava peraiatan. Membawa peralatan o = LED Sub
« Ifthe tool is not used for a long period of time, the battery must be removed from the tool. EXA’J”E/‘]E[@" . o N - . . . - "N dengan jari Anda pada sakelar atau member energi pada peralatan yang sudah menyala dapat 11 |Cangkuk logam [ @0 biji)anT:nyala I 0 biji)a::nyala 1] (1bij) rI;enyaIa IV [MATI
Senter Tanpa Kabel PETUNJUK PENGGUNAAN - During and after use, the battery cartridge may take on heat which can cause burns or low . g}%g%méﬁﬁhﬁﬁiaﬁ:)\qJEJZ;mEﬂ,E,E’\]iNRT., REEKFH 130 °C (265 °F) L EMRE TS memicu kecelakaan.
Lampu suluh tanpa wayar MANUAL ARAHAN temperature burns. Pay attention to the handling of hot battery cartridges. et e — N e S R < Al S ek & N P, « Lepaskan rangkaian baterai dari peralatan sebelum melakukan penyesuaian, mengganti aksesori,
[as] g P ‘y —— ~ * Do not touch the terminal of the tool immediately after use as it may get hot enough to cause burns. * ﬁ%ﬁﬁﬁﬁﬁ%?ﬁm: K%E}%E@%%EE@E‘E\;EEZyl\jﬂ%}ﬂgﬁﬁ&%ﬁ%ﬂ FETHREREBEHA atapu menyimpgan peralatan. Langﬁah keselamatan preventif tersgbu!t/mengurangi rigs?ko hidupnya SPESIFIKASI
Ben LED Hoat Déng Bang Pin TAI LIEU HUONG DAN + Do not allow chips, dust, or soil stuck into the terminals, holes, and grooves of the battery cartridge. Efﬁ@ﬁhbﬁ{fﬁ%iﬂﬁiaﬁﬂ)\*{{tﬂm L ) o peralatan secara tidak disengaja. Model: ML002G
ienalZans dsfamlet It may result in poor performance or breakdown of the tool or battery cartridge. . EE‘:‘&lii’ﬂ@f\fﬁEﬁﬁ F]ﬁﬂ’\]%ﬁ'—l&fﬂlﬁiie ﬁiﬂ%ﬁfﬁﬁiéﬁ%ﬂ’ﬂﬁnulfl’\]ﬁzé‘riu - Isi daya hanya dengan pengisi daya yang ditentukan produsen. Pengisi daya yang sesuai untuk suatu tipe ED D Uema 05 WX 20 b/ LED SuB 20 WX 15
! «+ Unless the tool supports the use near high-voltage electrical power lines, do not use the battery « BRAEEAMERSENRSRERA, BUFERERBINEIRR SR A rangkaian baterai dapat memunculkan risiko kebakaran jika digunakan dengan rangkaian baterai lain. : i : }
LEDFEE ERREE cartridge near high-voltage electrical power lines. It may result in a malfunction or breakdown of the 10. Bt SNERR SR +  Gunakan peralatan hanya dengan rangkaian baterai yang dirancang khusus. Penggunaan rangkaian Dimensi (P x L x T) 376 mm x 86 mm x 141 mm
- tool or battery cartridge. o EEREBEZAT, EHRE (1) BhTTEE, (2) Bt (3) (£ R LR A RS SR . baterai lainnya dapat memunculkan risiko cedera dan kebakaran. Voltan terkadar D.C. 36V - 40 V maks
Sl sy gluas Jaall ) gias slaia) ) 4 38 « Keep the battery away from children. o FERMKEREME, BUETEESEAR, THRFIBIE. « Saat rangkaian baterai tidak digunakan, jauhkan dari benda logam lainnya, seperti penjepit kertas, koin, Berat bersih (tanpa kartrij bateri) 0.46 kg
11.Tips for maintaining maximum battery life o NREAAEAETE, EIAEIER. TTLESETHR,. TEEERNGEERIENRE. kunci, paku, sekrup, atau benda logam kecil lainnya, yang dapat menyambungkan dari satu terminal ke - -
+ Charge the battery cartridge before completely discharged. Always stop tool operation and charge the . MBI, RSN, RETARES ST, CTASSHDLA. terminal lain. Melakukan hubung singkat terminal baterai bisa menyebabkan terbakar atau kebakaran. Masa operasi (anggaran) LED Utam.a (20 biji) | LED Utarr.la (10 biji) | LED Su.b (1 biji)
n battery cartridge when you notice less tool power. . REEEh AR ’ T + Dalam kondisi yang tidak semestinya, cairan bisa keluar dari baterai; hindari kontak. Jika terjadi BL4025 10 jam 18 jam 32 jam
+  Never recharge a fully charged battery cartridge. Overcharging shortens the battery service life. oI sentuhan yang tidak disengaja, bilas dengan air. Jika air mengenai mata, carilah bantuan medis juga. BL4040 16 jam 29 jam 51 jam

« Charge the battery cartridge with room temperature at 10°C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot battery
cartridge cool down before charging it.

«  When not using the battery cartridge, remove it from the tool or the charger.

« Charge the battery cartridge if you do not use it for a long period (more than six months).

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries. Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting causing fires personal injury and damage.
It will also void the Makita warranty for the Makita tool and charger.

Symbol
E]E Read instruction manual.
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Only for EU countries

Do not dispose of electric equipment or battery pack together with household waste material!
In observance of the European Directives, on Waste Electric and Electronic Equipment and
Batteries and Accumulators and Waste Batteries and Accumulators and their implementation in
accordance with national laws, electric equipment and batteries and battery pack(s) that have
reached the end of their life must be collected separately and returned to an environmentally
compatible recycling facility.

Do not stare at operating lamp.
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Cairan yang keluar dari baterai dapat menyebabkan iritasi atau luka bakar.

Jangan gunakan rangkaian baterai atau peralatan yang rusak atau dimodifikasi. Baterai yang rusak
atau dimodifikasi dapat memunculkan reaksi yang tak terduga sehingga menyebabkan kebakaran,
ledakan, atau risiko cedera.

Jangan paparkan rangkaian baterai atau peralatan terhadap api atau suhu berlebih. Paparan terhadap
api atau suhu di atas 130 °C dapat menyebabkan ledakan.

Ikuti semua petunjuk pengisian daya dan jangan isi daya rangkaian baterai atau peralatan di luar
rentang suhu yang ditentukan dalam petunjuk. Mengisi daya secara tidak tepat atau pada suhu di luar
rentang yang ditentukan dapat merusak baterai dan meningkatkan risiko kebakaran.

Mintalah teknisi yang berkualifikasi untuk melakukan servis menggunakan hanya suku cadang
pengganti yang serupa. Hal ini akan menjamin terjaganya keselamatan produk.

Jangan memodifikasi atau mencoba memperbaiki peralatan atau rangkaian baterai kecuali
sebagaimana dinyatakan dalam petunjuk penggunaan dan perawatan.

10.Petunjuk keselamatan penting untuk kartrij baterai

Sebelum menggunakan kartrij baterai, baca semua petunjuk dan tanda perhatian pada (1) pengisi
daya baterai, (2) baterai, dan (3) produk yang menggunakan baterai.

Jangan bongkar atau rusak kartrij baterai. Tindakan ini dapat menyebabkan kebakaran, panas
berlebihan, atau ledakan.

Jika waktu pengoperasian menjadi terlalu pendek, segera hentikan pengoperasian. Risiko panas
berlebih, kemungkinan luka bakar, dan bahkan ledakan bisa muncul.

Jika elektrolit masuk ke mata Anda, basuh dengan air bersih dan segera cari perawatan medis.
Kemungkinan akibatnya adalah hilangnya pandangan Anda.

Jangan melakukan hubung singkat pada kartrij baterai.

Dimensi adalah dengan BL4040 bersama cangkuk logam disimpan.

Disebabkan program penyelidikan dan pembangunan kami yang berterusan, spesifikasi yang
terkandung di dalam ini adalah tertakluk kepada perubahan tanpa notis.

Spesifikasi mungkin berbeza mengikut negara.

Kartrij dan pengecas bateri yang boleh digunakan

[Kartrij bateri

[BL4025 / BL4040 |

[Pengecas

| DC40RA/ DC40RB / DC40RC |

Sesetengah kartrij bateri yang disenaraikan di atas mungkin tidak tersedia bergantung pada kawasan kediaman anda.

/\ AMARAN: Gunakan hanya kartrij bateri yang disenaraikan di atas. Penggunaan kartrij dan

pengecas bateri lain boleh menyebabkan kecederaan dan/atau kebakaran.

ARAHAN KESELAMATAN PENTING

AMARAN: Semasa menggunakan alat, langkah berjaga-jaga keselamatan asas harus sentiasa
diikuti untuk mengurangkan risiko kebakaran, kejutan elektrik dan kecederaan peribadi,
termasuk yang berikut:

BACA SEMUA ARAHAN.

1.

Jangan melihat terus ke dalam lampu atau jangan dedahkan lampu pada mata. Mata boleh rosak.

2. Jangan tutup lampu dengan kain atau kadbod, dll. Jika tidak, ia boleh menyebabkan nyalaan api.

« Jangan simpan dan gunakan alat serta kartrij baterai di tempat yang suhunya dapat mencapai atau 3. Alat ini tidak kalis air. Jangan gunakan ia di lokasi yang lembap atau basah. Jangan dedahkan ia
/\ CAUTION: Always be sure that the appliance is switched off and the battery cartridge is removed A\ ER: (UERRREE. ERAIERRNNE BRSBTS R RS, B melebihi 50°C (122°F). ) " ) kepada hujan atau salii. Jangan basuh ia di dalam air.
before adjusting or checking function on the appliance. Ry ANSHEERIRER. + Jangan kikis, potong, hancurkan, lempar, jatuhkan kartrij baterai, atau memukulkannya pada benda 4. Jangan sentuh bahagian dalam alat dengan penyepit kecil, alat logam, dl. -~
R T BN 7 e S MR AR S S keras. Tindakan tersebu_t dapat menyebabkan kebakaran, panas berlebihan, atau ledakan. 5. Apabila alat tidak d|gunakan, sentiasa matikan (_jan tanggalkan kartrij bateri daripada alat.
Installing or removing battery cartridge (Fig.1) + Jangan gunakan baterai yang rusak. 6. Jangan kenakan kejutan pada alat dengan menjatuhkan, memukul, dll.
Fe « Baterai yang mengandung ion litium tunduk pada peraturan Undang-undang Barang Berbahaya. 7. Maklumat keselamatan untuk lampu elektrik mudah alih dengan bateri
/\ CAUTION: Untuk transportasi komersial, misalnya oleh pihak ketiga, agen pengiriman, persyaratan khusus «+  Pelupusan bateri harus menurut peraturan setempat anda yang khusus untuk pelupusan bahan berbahaya.

» Hold the appliance and the battery cartridge firmly when installing or removing battery cartridge.
Failure to hold the appliance and the battery cartridge firmly may cause them to slip off your
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terkait kemasan dan pelabelan harus dipatuhi. Untuk menyiapkan item yang sedang dikirimkan,
berkonsultasi dengan ahli tentang bahan berbahaya harus dilakukan. Patuhi juga peraturan nasional

Jangan bakar bateri.

8. Maklumat tambahan untuk lampu elektrik

; ; ; . ERTFREER . ; inci
hands and result in damage to the appliance and battery cartridge and a personal injury. E . — N g yang mungkin lebih terperinci. - . . X .
+  Always install the battery cartridge fully until the red indicator cannot be seen. If not, it ma AR SR &N S RER R —IEA ! Plester atau selubungi bagian yang terbuka dan kemas baterai dengan cara yang tidak *  Sumber cahaya yang terdapat dalam lampu elektrik ini harus diganti oleh pengilang atau ejen
. y ge fully it may s = ; e R A 3 - ° . . haia atau individ berkelayak
identally fall £ th li ina ini d — AETFRUNETEIRR SR TIRE, EMEEURERNNERNES, HIRBEERAE memungkinkan baterai bergerak di dalam kemasan. servisnya sahaja atau individu yang berkelayakan serupa.
accidentally fall out of the appliance, causing injury to you or someone around you. 25T K DS 4 BLAZ H : 2 9 P d ; it bateri
+ Do not install the batt rtridge forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is not bein: TASEHE, BIAEIEREFGIRSIEE. BibFmEhELRAMIE, HiXEEEFRBEBOE T . + Gunakan baterai hanya dengan produk yang ditentukan oleh Makita. Memasang baterai ke produk - Fenggunaan dan penjagaan alat bater! _
o0 not install the battery cartridge forcibly. e cartridge does not slide in easily, it is not being . AT < | f y ) . AMARAN: B d han keselamatan. K ! twh d h
inserted correctly. B EM SR IIELT. yang tidak sesuai dapat mengakibatkan kebakaran, panas berlebih, ledakan, atau bocornya elektrolit. i aakcigastﬁgu?eﬁrggr?gIei?riirie?)gkaersaenagﬁ/g?éu Eg?ggeargarnesrgﬁul; i amaran dan arahan
To install the battery cartridge, align the tongue on the battery cartridge with the groove in the housing + Jika alat tidak digunakan dalam waktu lama, baterai harus dilepas dari alat. . Elakk 9 | tJ'd i ' kan. Pastik is dalam keadaan tutup sebel b
and slip it into place. Insert it all the way until it locks in place with a little click. If you can see the red ThaEH AR + Selama dan setelah penggunaan, kartrij baterai dapat mengandung panas yang bisa menyebabkan K al da” pek”l‘;utaa,” yang tida 'Sengflét‘ atm. asti ba” SU'Sl tal\am Ea aar|1 tUdUP sepbelum rr:jenyagm ung
indicator on the upper side of the button, it is not locked completely. To remove the battery cartridge, slide - - : T - - - luka bakar atau luka bakar ringan. Perhatikan penanganan kartrij baterai panas. ateapani‘eﬁ?enaa ;l:'é:z’g?zzr?‘;’:}gsn_g Zdzakue(rinedmk:r\:vﬁ'g a 'meenm ﬁ\c’iv:na ien?z?lg?\né?]n anda pada suis
it from the appliance while sliding the button on the front of the cartridge. A\ ERE: ERERRERENINEEZA, FSLBREEXAHETEEE. « Jangan sentuh terminal alat tepat setelah penggunaan karena terminal menjadi cukup panas dan u g gan suis p udu idup mengundang gan.
Indicating th ining batt ity (Fig.2 dapat menyebabkan luka bakar. . P;Jtuska.n ?ambungan pek batle? Earlpidﬁ ?Iat iegellum Imela{(ukan sebarﬁng pelc?raslﬁln, penukaran
ndicating the remaining battery cgpacl y (, i9.2) — = — REFHTREMBE (B 1D « Jangan sampai ada kepingan, debu, atau tanah masuk dalam terminal, lubang, dan lekukan kartrij ?n:rfsgrrésgil;rg)?ir;}i,lgg‘r):ggzlzfah ;}ggs:c;raangd:k S:ﬁg;?a an penceganan sedemikian
Press the check button on the battery cartridge to indicate the remaining battery capacity. The indicator - baterai. Hal ini dapat mengakibatkan kinerja yang buruk atau kerusakan alat atau kartrij baterai. _ - . .
lamps light up for a few seconds. A ER: «+  Kecuali alat mendukung penggunaan di dekat kabel listrik tegangan tinggi, jangan gunakan kartrij + Cas semula ﬁebngar] pengi(;as yang gltﬁ(ntukankolihgeﬁgeluar Sihlalg; Pen?(ecads yang sesij'gl umAulkA
NOTE: © REETEMEN, BRREEFRENEhe, IRGEFFETRENENE, TELRSHE baterai di dekat kabel listrik tegangan tinggi. Hal ini dapat mengakibatkan ’malafungsi atau kerusakan satu jenis pek bateri mungkin menimbulkan risiko kebakaran apabila digunakan dengan pek bateri lain.
s SELTR =27 % Sth A (e o . . i i i -]
«+  The first (far left) indicator lamp will brink when the battery protection system works. {m\}‘f‘tf{ﬁ’ M?ﬁ?fﬂ—laé*u%'gf#mﬁﬁé%1”§° A 1L alat atau kartrij baterai. S;g?ﬁgnnaﬁtﬁeﬁg?e?;galtf;nyagﬁfE:géﬂfg::‘égf t:g;f:r:ﬁhaja' Penggunaan mana-mana pek
« When the two on the left side and the two on the right side of the indicator lamps light up alternatel © BFuwwskirEitg, BRIRERITERE. BN, RESTESEMILEPFEL, dE + Jauhkan baterai dari anak-anak. | 'ain mungkin menimboLikan risi deraa : s . .
] v S .
the battery may have malfunctioned 9 ps light up Y, RERABENAERASHE. 11.Saran untuk mempertahankan masa pakai baterai tetap maksimal ﬁ\paplla pkek biterl ttldalgdl%unlz:\kan, Jﬁluh}ran ia cqurlpada %bjektlogamblanr:, sepgm klip I:jert.as,tsyllmg,
. A S BRI EAE i - 98 " ! ' : ) . unci, paku, skru atau benda logam kecil yang lain yang dapat membuat sambungan dari satu
ENGLISH Overdischarge protection FRETRERGE. WREOBREBN, WRAARBERDN +  Isi daya kartrij baterai sebelum benar-benar habis. Selalu hentikan pengoperasian alat dan isi daya terminal ke terminal yang lain. Memintas terminal bateri bersama-sama mungkin menyebabkan luka
. . When the batt ge p ity is not = i . omaticai in i m B, ERRNE ENEF SR DRMENT, FREBARN. FELBEA, BHRE— kartrij baterai saat Anda mendapati kekuatan alat yang lemah. . ) terbakar atau kebakaran.
Explanation of general view en 1he batlery capacily Is riot enougn, the appliance stops automatically. In this case, remove fne BHEBIL. MRBIURE LSO RIETARR, WRAHEATLME. BHTHELE, HWEHNE + Jangan sekali-kali mengisi daya kartrij baterai yang penuh. Pengisian daya berlebihan mengurangi + Di bawah keadaan kasar, cecair mungkin terkeluar daripada bateri; elakkan sentuhan. Jika tersentuh
battery from the appliance and charge the battery. &hiad, ERHEIEEARTEMRE masa pakai baterai . P 270 . /
1 [Battery cartridge | 2 |Button 3 [Red indicator 4 [Indicator lamps | 5 | Check button o i ) A, A gL o h ¢ - A I . X secara tidak sengaja, siram dengan air. Jika cecair terkena mata, dapatkan bantuan perubatan di
Lighting up the light (Fig.3) B SARER (E2) . LSl c}i(aya kartrl#bateral %e?gaﬂdSUhg ruang di 10 °C - 40 °C. Biarkan kartrij baterai yang panas samping siraman air. Cecair yang terkeluar dari bateri mungkin menyebabkan kegatalan atau lecuran.
i i i USB power USB power s = T T — erkurang suhunya sebelum diisi daya. « Jangan gunakan pek bateri atau alat yang rosak atau diubah suai. Bateri yang rosak atau diubah suai
6 |Light switch 7 |Main LED (20 pes.) | 8 |Sub LED (1 pe,) 9 | supply switch supply port /\ CAUTION: Do not look in the light or see the source of light directly. BTHEEE FRNRERAT ERRHANEBSE. BERI2aRED. «  Saat tidak menggunakan kartrij baterai, lepaskan dari peralatan atau pengisi daya. mur?gking%enunju?(kan perilakuuyang )t/idag dijangka rl‘:le::;/ebabEaL kebalgran% letupan atL;\ul:'Jisiko k:clederaan.
11 | Metal hook | [MainLED (20 pcs.) | || |Main LED (10 pes.) | |, SubLED (1pc.) |\, | orp Press the light switch to change modes. - + Isi daya kartrij baterai jika Anda tidak menggunakannya untuk waktu lama (lebih dari enam bulan). « Jangan dedahkan pek bateri atau alat kepada api atau suhu yang berlebihan. Pendedahan kepada api
light up light up light up At the mode 11, the LEDs of the two rows on the opposite side of the light switch light up. o ERBRIPRETER, S—1 (RER HRTHFRLE. SIMPAN PETUNJUK INI. atau suhu melebihi 130 °C (265°F) mungkin menyebabkan letupan.
) ) ) o FETRITAEMMAANKT NGNS SRR, BitaEasHE. . ) , . , X « |kut semua arahan pengecasan dan jangan cas pek bateri atau alat di luar julat suhu yang ditetapkan
SPECIFICATIONS Connecting USB devices (Fig.4) ﬁﬁ;fﬁ,ﬁﬂﬁ & EERRET A PERHAE"?]"L:_ Gbur;]aléan h{anya ba:)erg;(Malglt? asli. Pfr{gguzagnkbateral 'Véﬁkltﬁ P?J'Sg; ?1'3“ }?ateralk dalam arahan. Mengecgs dengan tidJak getul atau pada suhu di luar julat ya{ng dinyatgkangmungkin
; ; : : o 0 yang sudah diubah, dapat menyebabkan baterai meletup, kebakaran, cedera pribadi, dan kerusakan. merosakkan bateri dan meningkatkan risiko kebakaran.
Model: ML002G A\ CAUTION: Connec{lonlzl dtﬁ"'%estt“’h'%h e compatible with the USB power supply port. Otherwise it EREEETEN, RESAMEL. EXWELT, MEEPFETEBFAEBTTE. Selain itu, garansi Makita untuk alat dan pengisi daya Makita akan batal. +  Pastikan alat anda diservis olegh orang yang berkelayakan dengan hanya menggunakan alat ganti
: may cause malfunction to the battery holder. e ! . §
LED Mein [EDRS W » Mpes/Sub LFDZOW > 1pe This luminaire (with the battery) can work as an external power supply for USB devices RFEA (B 3) Simbol  aream st sual atau uba membalk alat ata, pek bate Keoual seperiyang dinyatakan dalam
Dimensions (L x W x H) 376 mm x 86 mm x 141 mm Open the cover and connect the USB cable (not included) through the power supply port. A EB: TEERALHE. DE Baca pedoman petunjuk. arahan untuk penggunaan dan penjagaan.
Rated voltage D.C. 36 V- 40V max And then connect the other end of the cable with the device. Press the USB power supply switch. The AT ST B SR o m OE 10.Arahan keselamatan penting untuk kartrij bateri
Net weight (without battery cartridge) 0.46 kg switch lights in green and the USB power supply port (with the battery) starts to supply DC5V, 2.4A. ISR, KT T R H =1 anya untuk negara - ) ) ) - Sebelum menggunakan kartrij bateri, baca semua arahan dan tanda amaran pada (1) pengecas
gt | ! . . Press the USB power supply switch again to turn off the power supply. RN, KTHFF XM HE LED =ik. Jangan buang perlengkapan kelistrikan atau rangkaian baterai bersama dengan limbah rumah tangga! bateri. (2) bateri. dan (3) produk kan bateri
Oporaling time (approximale) Main LED (20 pes.) | Main LED (10 pos,) | Sub LED (1 pe.) NOTE: EKUSB"&Q' (E 4) = Guna mematuhi Arahan Eropa, tentang Limbah Listrik, Peralatan Listrik, Baterai, Akumulator, dan J:nzr;rf rrze:yzayhirigu(n)a’;i rier?é?\r;%%:l?iair:ij :afgr.i la boleh mengakibatkan kebakaran, suhu
BL4025 10 hours 18 hours 32 hours N Limbah Baterai, serta penerapannya sesuai undang-undang negara, peralatan listrik, baterai, dan ° ! . ’
+ Before connecting USB device to the luminaire (with the battery), always backup your data of USB SR (UEESUSBHEIEH N REIEE. SNES e thif RS rangkaian baterai yan ptelah ﬁ1enc); ai akhir masag akain g ha?us dilEum ulkan secara tersendiri bertebihan atau letupan.
BL4040 16 hours 28 hours 51 hours device. Otherwise your data may be lost by any possibility. A i L‘ o ﬁ\ e o R ! " dangdikembalikan ie fzgasilitas daur ulgng yang sesugi deng);n Iingkungan.p « Jika masa operasi menjadi sangat pendek, berhenti operasi serta merta. la mungkin menyebabkan
« The dimensions are with BL4040 with the metal hook is stored. + The luminaire may not supply power to some USB devices. ‘;{TE ;ﬁ?ﬁ%ﬁng%ﬁy’ﬂj\S}Bégg%ﬁEgﬁ Tanaan menaa amou vand sedana menvala risiko pemanasan lampau, melecur bahkan letupan. o
+  Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to + When not using or after charging, remove the USB cable and close the cover. T;Fm?‘.,, K g (ha =ERIRIE. . e e s . 9 plampuyang 9 yala. + Jika elektrolit masuk ke dalam mata anda, bilas mata dengan air jerih dan dapatkan rawatan
change without notice - ) h . ) ) REFBYEH S —im5IREEE. R TUSBRIRIFX, FXTEEE, USB BIRED GEHRIM) FFiEl perubatan serta merta. la mungkin menyebabkan kehilangan penglihatan.
ge withou ice. « To save the battery power, the USB power supply switch will automatically turn off when; 30 minutes is B 5V, 2.4A M, Fik NUSBREFE, EHBIE X . X
+  Specifications may differ from country to country. past since the power supply is finished; or the power supply is not performed for 30 minutes. EI‘IL R A IS DESKRIPSI FUNGSIONAL . jangan p]ntaska; kartrij b:te”-l o karti batert i lokasi . boleh '
f : « If the remaining battery capacity become lower, the USB power supply switch will turn off and the x ) . N . . ° Jangan simpan dan gunakan a at dan kartrij bateri di lokasi yang suhunya boleh mencapai atau
Applicable battery cartridge and charger power supply will stop to prevent overdischarging of the battery. In this case, charge the battery or o FEBUSBRZEREEITRE (HEih) 281, SUEMUSBREHKIE. BNEHEIBEATEEES. A Ewgﬁ)igzg?lg-nsa?ﬁun?:;neﬁiakg:?3:;3 gz:z'lgt;fr‘] dimatikan dan kartrij baterai dilepaskan sebelum melebihi 50 °C (122 °F). A i .
[Battery cartridge [BL4025 / BL4040 ] replace with new one. o KTEREERE L USBIE IR HtEE. . + Jangan memaku, memotong, menghancurkan, membuang, menjatuhkan kartrij bateri atau memukul
. . REERRFEEE, BT USB BgHE FET objek keras pada kartrij bateri. Perbuatan sedemikian boleh mengakibatkan kebakaran, suhu
[Charger [DC40RA / DC40RB / DC40RC J Metal hook (Fig.5) ?J%"é‘fé,fﬁ’,fas nLJSB—I;;‘J?%;QZ}‘@F{r@éﬁaoﬁiwﬂzaﬁﬂiﬁﬁH‘Jr‘]itéusoﬁiw:ﬁiﬂfﬂ#ﬁe Memasang atau melepas kartrij baterai (Gbr. 1) berlebihan, atau letupan.
c A S E 3 IRt B:hER Sl .
Some of the battery cartridges listed above may not be available depending on your region of residence. /N\ WARNING: Pivot the metal hook upright before using it. The hook can be turned at 360° and removed. ﬁ;lﬂ (i ! TR " " ! o A\ PERHATIAN: + Jangan gunakan bateri yang rosak.
. . . . . ShER = 5 p 5 = N R [T sy o . - . - Lo . « Bateri yang mengandungi ion litium tertakluk di bawah keperluan Perundangan Barang Berbahaya.
/\ WARNING: Only use the battery cartridges listed above. Use of any other battery cartridges and MAINTENANGE ?ﬂ%ﬂilﬂﬁ%?ﬂﬁ, USBE J???%i%?‘&l?ﬂ, FHEBIREELETIE, PARFILEISERE. EXiE Pegang erat peralatan dan kartrij baterai saat memasang atau melepas kartrij baterai. Jika lalai Untuk pengangkutan kemersial, cthnya. oleh pihak ketiga, ejen penghantaran, keperluan khas
chargers may cause injury and/or fire. AT, FEABMFEERFE. untuk memegang erat-erat peralatan dan kartrij baterai, dapat menyebabkan keduanya terlepas d bunak d label ti diambil perhatian. Bagi di it dihant
dari tangan Anda sehingga mengalami kerusakan dan Anda mengalami cedera. pada pembungkusan dan pelabelan mesti diambil perhatian. Bagi penyediaan item yang dihantar,
/\ CAUTION: Always be sure that the appliance is switched off and the battery cartridge is removed £EH (& 5) " X ] - A - L . rundingan dengan pakar bagi bahan berbahaya adalah diperlukan. Sila ambil perhatian juga tentang
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS before attempting to berform inspection or maintenance - - - « Selalu pasang kartrij baterai sepenuhnya hingga indikator merah tidak terlihat. Jika tidak, kartrij peraturan negara yang lebih terperinci.
/\ WARNING: When using appliances, basic safety precautions should always be followed to : ping 'p ) ’ : - ) ’ A\ B ERRSEAZE, WEEEEAEHET. SBHTLEE 3607, ARRT. baterai dapat terlepas dari peralatan dan melukai Anda atau orang lain di sekitar Anda. Lekatkan atau balut bahagian terbuka dan bungkus bateri supaya ia tidak bergerak dalam pembungkusan.
reduce the risk of fire, electric shock, and personal injury, including the following: NOTIC.E' Never use gasaline, benzine, thinner, alcohol orAthe like. DISCO|OraFIOn, deformation or cracks may result e + Jangan pasang kartrij baterai secara paksa. Jika kartrij sulit dimasukkan berarti tidak dipasang « Gunakan bateri hanya dengan produk yang ditentukan oleh Makita. Memasang bateri kepada produk
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs, any other maintenance or adjustment should be dengan benar. yang tidak patuh mungkin menyebabkan kebakaran, pemanasan lampau, atau kebocoran elektrolit.
READ ALL INSTRUCTIONS. performed by Makita Authorized or Factory Service Centers, always using Makita replacement parts. A\ ER: ERTRERRALE, BELHRLNEE, HOTER. Untuk memasang kartrij baterai, sejajarkan lidah kartrij baterai dengan alur dalam tempatnya lalu pasang ~ « Jika alat tidak digunakan untuk tempoh masa yang lama, bateri mesti dikeluarkan daripada alat.
P : n ) - ’ ’ di posisinya. Masukkan terus hingga terkunci di posisinya dengan klik pelan. Jika Anda dapat melihat . : i : : o di
1. Do not look into the light, or do not expose the light to eyes. Eyes may be damaged. SR, B, RER, RS, STAESHTE, SRR indikator merah di sisi atas tombol, kartrij tidak terkunci sepenuhnya. Untuk melepas kartri baterai, geser Semasa dan selepas digunakan, kartrij bateri mungkin menjadi panas yang boleh menyebabkan luka
2. Do not cover the lamp with cloth or carton, etc. Otherwise it may cause a flame. *I%{Z‘S ?JT;’E;‘F‘ = E’]/:/é'}iﬂ%};'}il i&ﬂ&u 1iﬁﬁ?£1%#§‘ﬁ;“?ﬂﬁé#§l—33;\zl?"ﬂE’JHE%EPI\EjZIJ_HE% dari peralatan sambil menggeser tombol di depan kartrij. . ’ terbakar atau luka tell'bakar pada sghu renqah: Ambil perhatian tgrhadap pengendallan kartrij bateri panas.
3. The appliance is not waterproof. Do not use it in damp or wet locations. Do not expose it to rain or q;’\\;}‘,, EtL9§1§FH¥QE§1¢’ e i SUVREELIN RRITRARHS Ls R . . . « Jangan sentuh terminal alat sebaik sahaja digunakan kerana ia boleh mencapai kepanasan yang
snow. Do not wash it in water. ShARIHER LT, Hints ° Menunjukkan sisa kapasitas baterai (Gbr. 2) boleh menyebabkan luka terbakar.
4. Do not touch the inside of the appliance with tweezers, metal tools, etc. Tekan tombol pemeriksaan pada kartrij baterai untuk menunjukkan sisa kapasitas baterai. Lampu « Jangan biarkan serpihan, habuk, atau tanah tersekat di dalam terminal, lubang dan alur kartrij bateri.
5. When the appliance is not in use, always switch off and remove the battery cartridge from the appliance. 1 e 2 [4z4m 3 [ egmeT 4 [#50T 5 [#asima BAHASA INDONESIA indikator menyala selama beberapa detik. Ini boleh mengakibatkan prestasi yang buruk atau kerosakan alat atau kartrij bateri. »
6. Do not give the appliance a shock by dropping, striking, etc. 6 [XT%F%E | 7 | LED (20 1) 8 |48) LED (1 ] 9 |USB HIEF% 10|USB BEEO CATATAN: . Jangankgunakan kartrij ba;te}_n birhamplzar}:ttihanltlma{c_.a el_ekltnlgvlolrt]an tlnggll(_rgetlslnkap alat ":I
i i inai i ] i i i j . o ) ) ) ) ) menyokong penggunaan talian kuasa elektrik voltan tinggi. la boleh mengakibatkan pincang tugas
-7- garty IZformatllonhforlg%rta'ble |Um||f_15|r53 Wlttl':] banelnesl tions that add e di Lo lems [ [zmLED o || [zELED o |, [WEILED A | [ Penjelasan tentang tampilan umum +  Lampu indikator pertama (paling kiri) akan berkedip saat sistem perlindungan baterai bekerja. atau kerosakan alat atau kartrij bateri.
h:z:%oulze’ﬁ:?erisalgu € in compliance with your local regulations that address the disposal o L2 =i =2 =f KH) +  Saat dua lampu indikator di sisi kiri dan dua lampu indikator di sisi kanan menyala bergantian, baterai . Jauhkan bateri daripada kanak-kanak.
. 1 | Kartrij baterai | 2 | Tombol 3 |Indikator merah 4 |Lampu indikator | 5 |Tombol pemeriksaan mungkin mengalami malafungsi. i i
- Do not incinerate the battery. S 2D o LED Toroanan rs— - 9 9 ma g ) 11.Petua untuk mengekalkan hayat bateri maksimum . . . )
8. Additional information for luminaires A 6 | lampu (20 buah) 8 | (1 buah) daya USB 10 |Port catu daya USB Perlindungan pengisian daya berlebihan . t()Zats Iganrljbl?laterl(jsebelum tgmyfhcas sl:epenuhln)tla. Sentiasa hentikan operasi alat dan cas kartrij
+  The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacture or his service M=, ML002G LED Ut LED Ut LED Tambah Saat kapasitas baterai tidak cukup, peralatan akan berhenti secara otomatis. Jika hal ini terjadi, lepaskan ateri apabila anda menyedari kurang kuasa alat. ) ] )
agent or a similar qualified person. LED % LED 0.5 W x 20 /&) LED 2.0 W x 1 11|Kait logam | | @0 bua?\r;];enyala 1 0 buaiT%enyala i a bua?\r;]maenaygla IV [MATI baterai dari peralatan dan isi daya baterai. + Jangan cas sem{ula kartrij bateri yang dicas sepenuhnya. Terlebih cas memendekkan ﬁayat servis bateri.
9. Battery tool use and care : 1 2 11 M « Cas Kartrij bateri dengan suhu bilik pada 10°C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Biarkan kartrij bateri yang
T (K xExS enyalakan lampu (Gbr. 3
« WARNING: Read all safety warnings and instructions. Failure to follow the warnings and instructions R (K x5 x &) 376 mm x 86 mm x 141 mm SPESIFIKASI Yy pu( ) panas menyejuk sebelum mengecasnya. )
may result in electric shock, fire and/or serious injury. HERE D.C.36V-40V RAfE A\ PERHATIAN: Jangan melihat ke lampu atau sumber cahaya secara langsung. * Apabila tl'(:iak mgr}ggunakanl kartrij bateri, tanggalkan daripada alat atau pengecas.
- Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to battery BE (REABA) 0.46 kg Nodel ML002G Tokan sakelar lampu untuk mengubsh moda + Cas kartrij bateri jika anda tidak gunakannya untuk tempoh yang lama (lebih daripada enam bulan).
pack, picking up or carrying the appliance. Carrying the appliance with your finger on the switch or e o o~ o~ : ~ NS . SIMPAN ARAHAN INI.
energizing appliance that have the switch on invites accidents. (ERRIE (K29 ERLED (204) | EELED (104 | HBHLED (1) LED LED Utama 0,5 W x 20 buah / LED Tambahan 2,0 W x 1 buah Pada mode II, LED pada dua baris di sisi berlawanan dari sakelar lampu akan menyala. PERHMATIAN: H K + asli Makita. P i Maki idak asli
: | : . ) BL4025 10 e 18 B 32 /AT - - A : Hanya gunakan bateri asli Makita. Penggunaan bateri Makita yang tidak asli atau
+ Disconnect the battery pack from the appliance before making any adjustments, changing Dimensi (P x L x T) 376 mm x 86 mm x 141 mm Menghubungkan perangkat USB (Gbr. 4 bateri yang telah diubah boleh mengakibatkan bateri pecah yang menyebabkan kebakaran,
4 c S h { . [¢] *] p [¢]
accessories, or storing appliance. Such preventive safety measures reduce the risk of starting the BL4040 16 /B 29 /B 51 /BT Tegangan nominal D.C. 36 V-40V maks A kecederaan diri dan kerosakan.
appliance accidentally. . = Berat bersih (t Kartri baterai 046 k PERHATIAN: Hanya hubungkan perangkat yang kompatibel dengan port catu daya USB. Jika tidak, la juga membatalkan jaminan Makita untuk alat Makita dan pengecas.
* Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable for one type IZRT":FQE%EZEEE’] BIT4EO4O\R#°H e a . v:rst ors! (anpa_ ary ke_’ erai) TED Un = TLED - p 9 T LED T ron (Tbuah tindakan ini dapat menyebabkan kerusakan pada tempat baterai.
of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack. : EE:F&IEWE*E’*M&_’ A E*’EPE@&E#HEEE’ BERITEA. aktu pengoperasian (perkiraan) y ama (20 buah) U'am? (10 buah) amba. an (1 buah) Luminer ini (dengan baterai) dapat berfungsi sebagai catu daya eksternal untuk perangkat USB. Simbol
+ Use appliances only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs may © AR REEE R/ X T AR AE. BL4025 10 jam 18 jam 32 jam Buka penutup dan sambungkan kabel USB (tidak termasuk) melalui port catu daya. Baca manual arahan
create a risk of injury and fire. BN E TR SR BL4040 16 jam 29 jam 51 jam Lalu hubungkan ujung kabel yang lain dengan perangkat. Tekan sakelar catu daya USB Sakelar akan EE )
*  When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins, keys, . P . . menyala hijau dan port catu daya USB (dengan baterai) mulai menyalurkan listrik DC 5V, 2,4 A. -
nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal to another. [Hta [BL4025/ BL4040 ] Dimensi tersebut adalah ukuran BL4040 dengan kait logam. o Tekan sakelar catu daya USB lagi untuk mematikan catu daya. E T::y:nﬂ:'uﬁsﬁggar:r;]lz?:;aeilitrik atau pek bateri bersama-sama bahan sisa rumahl
Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire. + Karena program riset dan pengembangan kami yang berkelanjutan, spesifikasi di sini dapat berubah g P P P! :

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact accidentally
occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid ejected from the
battery may cause irritation or burns.

« Do not use a battery pack or appliance that is damaged or modified. Damaged or modified batteries

TR

[DC40RA / DC40RB / DC40RC |

RIBEFFEREN, EEIHN— LB,
A\ B REEEA EESIHNEbE. EREME R bEMERETRERASHEN/RANK.

tanpa pemberitahuan.
« Spesifikasi mungkin berbeda-beda di setiap negara.

Kartrij baterai dan pengisi daya yang sesuai

CATATAN:

Sebelum menghubungkan perangkat USB ke luminer (dengan baterai), selalu cadangkan data
perangkat USB Anda. Jika tidak, Anda dapat kehilangan data karena berbagai kemungkinan.
Luminer mungkin tidak memasok daya ke beberapa perangkat USB.

Dalam mematuhi Arahan-Arahan Eropah mengenai Sisa Peralatan Elektrik dan Elektronik dan
Bateri dan Akumulator dan Sisa Bateri dan Akumulator serta pelaksanaannya mengikut undang-
undang negara, peralatan elektrik dan bateri dan pek-pek bateri yang telah mencapai akhir
hayatnya mesti dikumpul secara berasingan dan dikembalikan ke kemudahan kitar semula yang
bersesuaian dengan alam sekitar.

may exhibit unpredictable behavior resulting in fire, explosion or risk of injury. 5 Kartrij baterai BL4025/ BL4040 + Saat tidak digunakan atau setelah mengisi daya, lepaskan kabel USB dan pasang penutupnya. -
+ Do not expose a battery pack or appliance to fire or excessive temperature. Exposure to fire or EEREHR }Peng:si daya %DC40RA/ DCAO0RE ] DCAORC { + Untuk menghemat daya baterai, sakelar catu daya USB akan mati secara otomatis jika; 30 menit /4 Janganrenung pada lampu yang beroperasi.

temperature above 130 °C (265°F) may cause explosion. A\ B EEAEEN, SREHBRERNRETMGER, UEEAR. BENMASGERE, 81F: - . . — . . — sudah berlalu sejak catu daya selesai; atau catu daya tidak digunakan selama 30 menit.
+  Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or appliance outside of the Beberapa kartrij baterai yang tercantum di atas mungkin tidak tersedia tergantung wilayah domisili Anda. + Jika kapasitas baterai yang tersisa semakin berkurang, sakelar catu daya USB akan mati, lalu catu KETERANGAN FUNGSI

temperature range specified in the instructions. Charging improperly or at temperatures outside of the L) HifH. . " : : " . daya akan berhenti untuk mencegah pemakaian daya baterai yang berlebihan. Dalam hal ini, isi daya

spegﬁed range gmay%amage the battery and increasﬁ tr?e ,igk Opf ﬁri P Iﬂ}iﬁﬁﬁﬁ' H_ - — /A PERINGATAN: Gunakan hanya Kartrij baterai yang tercantum di atas. Penggunaan kartrij baterai baterai atau ganti dengan baterai baru. /A\ PERHATIAN: Sentiasa pastikan bahawa alat dimatikan dan kartrij bateri ditanggalkan sebelum

= ) ) : S - 1. FEEMAL, BRCKEMIREG. REBTEIZN. serta pengisi daya lainnya dapat menyebabkan cedera dan/atau kebakaran. melaraskan atau menyemak fungsi pada alat.

+ Have servicing performed by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will < gty P yestay tuy S| AT &5 a0 Kait logam (Gbr. 5

ensure that the safety of the product is maintained 2 T%mﬁﬁ’&ﬁ%”‘lﬁﬂi’ E)&J—I;g&t*"% PETUNJUK KESELAMATAN PENTING 9 ( ) M t Ikan kartrij bateri (Raj.1)

i i i : indi i 3. BEETRHK, TREGLNMSER, TEERAREERE . TEEKPEL PERINGATAN: Putar kait logam ke atas sebelum menggunakannya. Kait dapat diputar 360° dan dilepaskan. emasang atau menanggalkan kartrij bateri (Raj.
agt:'uogﬁrggg'grol:saeﬂaerq:jp::;?ge‘)a'r the appliance or the battery pack except as indicated in the 4. TEMET. @B TEFEMIEEHNNEN. ‘ A\ PERINGATAN: Saat menggunakan peralatan, pencegahan untuk keselamatan dasar harus A 9 % Y parap P A\ PERHATIAN:
. g . 5. HFRANEAN, BREXH, FNREFRHTEEE. selalu dipatuhi guna mengurangi risiko kebakaran, sengatan listrik, dan cedera pribadi, : i ) N )

10.Important safety instructions for battery cartridge 6 FEMES RSB termasuk yang berikut ini: PEMELIHARAAN + Pegang alat dan kartrij bateri dengan kukuh semasa memasang atau menanggalkan kartrij bateri.
« Before using battery cartridge, read all instructions and cautionary markings on (1) battery charger, R ¥ Py ° yang : . N . . Kegagalan memegang alat dan kartrij bateri dengan kukuh boleh menyebabkan kedua-duanya tergelincir

(2) battery, and (3) product using battery. 7. ;%ﬁ;gﬁgig;iﬁﬁzn B BACA SEMUA PETUNJUK A PERH%TlAle ielkalu paSt'k?E apakah peralatTrr: dimatikan dan kartrij baterai dilepaskan sebelum dari tangan anda dan mengakibatkan kerosakan pada alat dan kartrij bateri dan kecederaan diri.
+ Do not disassemble or tamper the battery cartridge. It may result in a fire, excessive heat, or explosion. : Ké&i’zégﬂn AR : ° T Jancan melihat ke lamou atal-J e i ke mata. Mata danat rosak mencoba melakukan pemeri s'aan'atau pemetinaraan. + Sentiasa pasang kartrij bateri sepenuhnya sehingga penunjuk merah tidak boleh dilihat. Jika
«  If operating time has become excessively shorter, stop operating immediately. It may result in a risk of 8 P/l 5 Jangan tutupi lampu dgnéan kajin E?tau Eafton dll Ini%apat meni/ebabkanpkebakarén PEMBERITAbH#A"g J?n'g(;antseli(all-ktalll(gurkl)akarg b_er&_sm, tiner, alkohol, atau semacamnya. Perubahan }deai\}jiydlﬁ crjri]:g%:ri]liféghng:npada alat tanpa sengaja, menyebabkan kecederaan kepada anda atau

overheating, possible burns and even an explosion. . X . P! € » Gl ! . warna, perubahan bentuk, atau keretakan bisa terjadi. .

. . . ; - . ) SRR RERBNER . GRS AN E WA RERR, 3. Peralatan ini tidak tahan air. Jangan gunakan di lokasi yang lembap atau basah. Jangan paparkan f i i i + Jangan pasang kartrij bateri secara paksa. Jika kartrij tidak meluncur dengan mudah, ia tidak
« If electrolyte gets into your eyes, rinse them out with clear water and seek medical attention right ZMTEFRQ % RE lat ini pada hui t v J L al p Untuk menjaga KEAMANAN dan KEANDALAN produk, perbaikan, setiap perawatan lain, atau angan p 9 ] p: ] g )
i i ; g AE . t dengan air. i ii i i i i dimasukkan dengan betul.

away. It may result in loss of your eyesight. 9. EE-/@'IEF'JEFH’TP&E?IJ@ " , . " alatini pada hujan atau safju. Jangan mencuci ala N penyesuaian, harus dijalankan oleh Pusat Servis Resmi atau Pabrik Makita, yang selalu menggunakan 9

Do not short the battery cartridge. c BE: DEAARSEEIUN. ATUEESIEA, WRSKERE. A/ STENARGE. - Jangan menyentuh bagian dalam peralatan dengan penjepit, alat logam, di. komponen pengganti dari Makita. Untuk memasang kartrij bateri, selaraskan lidah pada kartrij bateri dengan alur pada perumah dan gelincirkan

» Do not store and use the tool and battery cartridge in locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

« Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery cartridge, or hit against a hard object to the battery
cartridge. Such conduct may result in a fire, excessive heat, or explosion.

Pt EINERN. FEEREMA ., FEMPTREZHT, BRFRLTRAMLE. RERENFREET
xE, FIHTAFRNREBBLSILKEN.

TEFTEMET . EMHSIOEREZ AT, LHMNRE ERIEEbE, XM RSHEERET
BEBINETNHI R .
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5. Saat peralatan tidak digunakan, selalu matikan dan lepaskan kartrij baterai dari peralatan.

6. Jangan guncang peralatan dengan menjatuhkannya, memukulnya, dll.

7. Informasi keamanan untuk luminer portabel dengan baterai

» Pembuangan baterai harus sesuai dengan aturan setempat yang mengatur tentang pembuangan
bahan berbahaya.

ia ke tempatnya. Masukkan ia sepenuhnya sehingga ia terkunci di tempatnya dengan klik kecil. Jika anda
boleh melihat penunjuk merah di sisi atas butang, ia tidak dikunci sepenuhnya. Untuk menanggalkan kartrij
bateri, longsorkan daripada alat di samping melongsorkan butang di bahagian depan kartrij.




Menunjukkan kapasiti bateri yang tinggal (Raj.2)

Tekan butang semak pada kartrij bateri untuk menunjukkan kapasiti bateri yang tinggal. Lampu penunjuk

menyala untuk beberapa saat.

NOTA:

« Lampu penunjuk pertama (paling kiri) akan berkelip apabila sistem perlindungan bateri berfungsi.

« Apabila dua di sebelah kiri dan dua di sebelah kanan lampu penunjuk menyala secara berganti-ganti,
bateri mungkin tidak berfungsi.

Perlindungan nyahcas lampau

Apabila kapasiti bateri tidak mencukupi, alat terhenti secara automatik. Dalam keadaan ini, tanggalkan
bateri daripada alat dan cas bateri.

Menyalakan lampu (Raj.3)
/\ PERHATIAN: Jangan lihat ke dalam cahaya atau lihat sumber cahaya secara langsung.

Tekan suis lampu untuk menukar mod.
Pada mod I, LED dua baris di sisi bertentangan suis lampu menyala.

Menyambungkan peranti USB (Raj. 4)

A PERHATIAN: Sambungkan peranti yang serasi dengan port bekalan kuasa USB sahaja. Jika tidak,
ia boleh menyebabkan pincang tugas pada pemegang bateri.

Sistem lampu ini (dengan bateri) boleh berfungsi sebagai bekalan kuasa luar untuk peranti USB.

Buka penutup dan sambungkan kabel USB (tidak disertakan) melalui port bekalan kuasa.

Dan kemudian sambungkan hujung kabel yang lain dengan peranti. Tekan suis bekalan kuasa USB.

Suis menyala warna hijau dan port bekalan kuasa USB (dengan bateri) mula membekalkan DC5V, 2.4A.

Tekan suis bekalan kuasa USB sekali lagi untuk mematikan bekalan kuasa.

NOTA
Sebelum menyambungkan peranti USB ke sistem lampu (dengan bateri), sentiasa sandarkan data
peranti USB anda. Jika tidak, data anda mungkin hilang disebabkan sebarang kemungkinan.

« Sistem lampu mungkin tidak membekalkan kuasa ke gah peranti USB.

« Apabila tidak menggunakan atau setelah mengecas, tanggalkan kabel USB dan tutup penutupnya.

« Untuk menjimatkan kuasa bateri, suis bekalan kuasa USB akan mati secara automatik apabila; 30 minit
berlalu selepas bekalan kuasa selesai; atau tiada bekalan kuasa dilakukan selama 30 minit.

« Jika kapasiti bateri yang tinggal semakin rendah, suis bekalan kuasa USB akan mati dan bekalan
kuasa akan berhenti untuk mengelakkan nyahcas lampau bateri. Dalam kes ini, cas bateri atau ganti
dengan yang baharu.

Cangkuk logam (Raj.5)
A AMARAN: Putar cangkuk logam menegak sebelum menggunakannya. Cangkuk boleh dipusingkan
pada 360° dan dikeluarkan.

PENYELENGGARAAN
A PERHATIAN: Sentiasa pastikan bahawa alat dimatikan dan kartrij bateri ditanggalkan sebelum anda
cuba melakukan pemeriksaan atau penyelenggaraan.

NOTIS: Jangan gunakan gasolin, benzin, pencair, alkohol atau bahan yang serupa. la boleh
menyebabkan perubahan warna, bentuk atau keretakan.

Untuk mengekalkan KESELAMATAN dan KEBOLEHPERCAYAAN produk, pembaikan, apa-apa
penyelenggaraan atau penyesuaian lain perlu dilakukan oleh Kilang atau Pusat Servis Makita yang
Diiktiraf, sentiasa gunakan alat ganti Makita.

TIENG VIET

Giai thich cai nhin téng quan

1 |Béng pin 2 |Nut 3 |Pén chibdo mau dd | 4 |Pén bao 5 |Nat kiém tra
PP Peén LED chinh Den LED phu Cbng téc ngudn Cbdng ngudn
6 |Cong tac den | 7 (20 pes.) 8 ) 9 USB 10 USB
s . Beén LED chinh beén LED chinh Ben LED phu
11| Mdc kim loai | | (20 pcs.) sang lén It (10 pcs.) sang lén n (1pc.) séng lén V| TAT
THONG SO KY THUAT
Mau may ML002G
LED BPén LED chinh 0,5 W x 20 pcs / Bén LED phu 2,0 W x 1 pc
Kich thwée (D x R x C) 376 mm x 86 mm x 141 mm
Bién ap dinh mirc D.C. 36V -40V téi da
Trong lwong tinh (khéng cé béang pin) 0,46 kg
Thoi gian hoat dong (xap xi) Dén LED chinh (20 pcs.) |Pén LED chinh (10 pcs.)| Pén LED phu (1 pc.)
BL4025 10 gio 18 gior 32 gio’
BL4040 16 gio’ 29 gio 51 gio

« Kich thwédc moc kim loai la BL4040.

« Do chwong trinh nghién clru va phat trién lién tuc cta ching t6i, cac thdng sé k§ thuat & day co thé
thay déi ma khong can thong bao truéc.

« Céc thdng sb ky thuat co thé thay ddi tuy theo tirng quéc gia.

Bang pin phu hop va bd sac

[BL4025 / BL4040 |
[DC40RA/ DC40RB / DC40RC |

Mét s bang pin duoc ligt ké & trén co thé khong cé sén tuy thudc vao khu virc ma ban cw tra.

lBéng pin
[Bé sac

A CANH BAO: Ban chi dwoc str dung cac loai bang pin dwerc liét ké & trén. Ban co thé bj thuong
va/hoac gay ra hda hoan néu st dung bat ky loai bang pin va bd sac nao khac.

HUGONG DAN AN TOAN QUAN TRONG

A CANH BAO: Khi st dung thiét bi, phai luén tuan tha cac bién phap phong ngtra an toan co ban dé
giam cac nguy co’ héa hoan, dién giat va gay thuwong tich ca nhan, bao gom cac bién phap sau:

boC TAT CA CAC HUONG DAN.

1. Khéng nhin vao dén hoac khong dé dén chiéu vao mét. Mat co thé bj ton thuwong.

2. Khéng che dén béng vai hoac bia cac téng, v.v. Néu khéng co thé gay chay.

3. Thiét bj nay khéng chéng thdm nudc. Khong st dung dung cu & nhitng noi &m hodc uét. Khong dé

dung cu tiép xtc voi mwa hodc tuyét. Khong rira dung cu bang nwéc.

. Khéng cham vao bén trong thiét bi béng nhip, cac dung cu kim loai, v.v.

. Khi khéng s dung thiét bj, luén tat va thao bang pin ra khéi thiét bi.

. Khéng gay va dap cho thiét bi bing cach lam roi, dap, v.v.

. Thong tin an toan cho bo dén cam tay cé pin

Viéc thai bd pin phai tuan thli cac quy dinh tai dia phwong clia ban v& viéc xt ly cac vat liéu nguy hiém.
Khéng dét pin.

8. Théng tin bd sung cho bo dén

+ Chinha san xuét hodc dai ly dich vu ctia nha san xuét hodc moét ngudi ¢ trinh d6 twong tw méi duoc
thay nguon sang chtra trong b dén nay.

9. St dung va bao quan dung cu pin

+ CANH BAO: Hay doc tat ca cac canh bao an toan va huwéng dan di kém. Viéc khong tuan theo cac
canh bao va hudng dan cé thé dan dén dién giat, hda hoan va/hodc thuong tich nghiém trong.

« Tranh vo tinh khéi dong thiét b| Dam bao céng tac & vi tri tit trwae khi két ndi vm b pin va truwdc khi
nhéc thiét bi 1&n hoac di chuyén thlet bi. Tai nan c6 thé xay ra néu ban di chuyen thiét bi trong khi d&
ngon tay trén cong tac, hodc cung cép nang Iuong cho thiét bj trong khi cong tc dang bat.

«+ Thao bd pin ra khdi thiét bi truéc khi thuc hign bt ky cong viéc didu chinh, thay phu kién, hay cét gitr thlet
bi nao. Nhirng bién phap an toan phdng ngtra nay sé gidm nguy co' khdi dong thiét bi khéng mong muén.

«+  Chisac lai bang b sac dwgc nha san xuét chi dinh. Mot bd sac phi hop véi mét loai bd pin c6 thé
gay ra rui ro chay khi dwoc sir dung véi moét bo pin khac.

«  Chi sl dung céc thiét bi v&i cac bd pin dwoc chi dinh cu thé. Ban co thé cé nguy co bi thwong va gay
ra hda hoan néu st dung bét ky bd pin nao khac.

«+ Khi khong st dung b pin, d& né cach xa cac vat kim loai khac nhu: kep gidy, dong xu, chia khoa,
dinh, vit, hodc nhirng vat kim loai nhé co thé két ndi tiv dién cwe nay sang dién cuc khac. Viéc 1am
doan mach cac dién cuc cla pin c6 thé gay bong hodc héa hoan.

. Trong nhiing diéu kién lam dung chét Iong 6 thé ri ra tir pin; hay tranh tiép xdc véi né. Néu vé tinh
tiép xtc, hay xa véi nuoc Néu chét I6ng tiép xuc véi mét, ngoai ra con phai tim sy gidp d& y té. Chét
18ng chay ra tir pin c6 thé gay kich trng hoéc bang.

+ Khéng st dung bé pin hodc Ihlet,b! da hu héng hoéc bi stra ddi. Pin da hu hang hoac bi stra ddi co
thé hoat dong bat thuwong, dan dén chay, nd hodc nguy co bi thuwong.

« Khong dé bo pin hoac thiét b tiép xtic vai Itra hodc nhiét d6 qua cao. Tiép xuc véi Itra hodc nhiét do
trén 130 °C (265°F) c6 thé gay nb.

« Lam theo tit ca cac huéng dan sac va khéng sac b pin hodc thiét bj ngoai pham vi nhiét do dwoc chi
dinh trong hwéng dan. Sac khéng ding cach hodc & nhiét dé ngoai pham vi quy dinh c6 thé lam héng
pin va tang nguy co hda hoan.

* Viéc bao duéng thiét bi phai dwoc thwe hién bai tho stra chiva co trinh do va chi str dung cac bd phan
thay thé ddng nhét. Viéc nay s& dam bao duy tri an toan cho san pham.

+ Khong sira ddi hodc cb gang stra chiva thiét bj hodc bo pin trir khi diéu nay duoc chi dinh trong tai liéu
hwédng dan st dung va cham soc.

10.Hwéng dan an toan quan trong cho béng pin

«  Trwdc khi st dung bang pin, hay doc tAt ca cac huéng dan va nhan canh bao vé (1) bd sac pin, (2)
pin va (3) san pham st dung pin.

« Khéng théo rdi hodc lam xdo tron bang pin. Lam vay c6 thé gay ra hda hoan, nhiét d6 qua cao hodc né.

« Néu thoi gian van hanh ctia bang p|n con qua it, hdy ngtrng van hanh ngay lap trc. Th(yl glan van
hanh cua bang pin con qua it c6 thé dan dén nguy co bang pin tré nén qua ndng, cé thé khién ban bi
béng va tham chi gay né.

+ Néu chat dién phan vao trong mét ban, hay rira x6i chiing ra khdi mét véi nwdc sach va tim sy cham
soc y té ngay lap tirc. N6 c6 thé gay mat thi giac.

+ Khong lam doan mach bang pin.

+ Khoéng bao quan va dung dung cu va bang pin & nhitng noi cé nhiét dd cé thé 1én dén hodc vuot qua
50 °C (122 °F).

« Khéng déng dinh, cét, nghién, ném, lam roi bang pin hodc va vat cirng vao bang pin. Hanh vi nhw vay
co the gay ra hda hoan, nhiét d6 qua cao hoac nd.

« Khong str dung pin da hw hong.

« Céc pin c6 chtra lithium-ion phai dwoc xt ly theo cac yéu cau ctia Quy dinh vé& hang héa nguy hiém.
i V@i viec van chuyen thuo'ng mai, vi du nhw béi cac bén thir ba, dai ly glao nhan, pha| tuén tha
yéu cau dac biét vé déng géi va ghi nhan. Trwdc khi van chuyén san pham, can phai co sy tw vén clia
chuyén gia v& vat liéu nguy hiém. Dong théi, vui long tuan thl cac quy dinh quéc gia co thé chi tiét hon.
Dan bang dinh hodc che phi cac bé méat hé va déng géi pin sao cho nd khong bi xd day trong bao bi.

+ Chi sl dung pin v6i cac san ph&m duoc chi dinh bdi Makita. St dung p|n cho céc san pham khéng
dwoc chi dinh co thé d4n dén hda hoan, nhiét dd qua cao, nd hoac ro ri chat dién phan.

« Thao pin ra khai thiét bi néu khong st dung thiét bi trong mét thoi gian dai.

* Trong va sau khi s dung, bang pin c6 thé bi néng va gay bong hodc béng & nhiét do thap. Hay chu y
dén viéc xt ly cac bang pin nong.

« Khéng cham vao dién cyc clia dung cu ngay sau khi st dung vi né c6 thé di néng dé gay béng.

+ Khong d& manh v&, bui hodc dat dinh vao cac dién cuc, 16 va ranh clia bang pin. N6 c6 thé dan dén
hiéu suat kém hoac lam hw héng dung cu hodc bang pin.

«  Trlr khi dung cu hd tro viéc str dung gan céac dwdng day dién cao thé, khong str dung bang pin gan
duwong day dién cao thé. N6 c6 thé dan sy ¢ hodc 1am hw héng dung cu hodc bang pin.

*  Gilr pin tranh xa tré em.

N GOSN

11.Meo dé duy tri tudi tho pin téi da
» Sac bang pin trdc khi xa pin hoan toan. Ludn dirng hoat déng ctia dung cu va sac bang pin khi ban
nhan théy dung cu c6 it dién nang hon.
+ Khéng bao gi&r sac lai mét bang pin da duoc sac day. Sac qua thoi gian khién tudi tho pin giam.
+ Sac bang pin véi nhiét dd phong & 10°C - 40 °C (50 °F - 104 °F). D& mét bang pin néng ngudi bot
trwde khi sac né.
+ Khi khéng st dung bang pin, hay thao né ra khéi dung cu hodc b sac.
+  Sac bang pin néu ban khéng st dung né trong mét thdi gian dai (hon séu thang).
HAY LUU LAI NHONG HYONG DAN.
A THAN TRONG: Chi st dung pin Makita chinh hang. Viéc st dung pin Makita khong chinh hang hoac
p|n da bi stra di c6 thé khién pin bi v&, gay ra hda hoan, thwong tich ca nhan va hu héng.
Didu d6 ciing s& lam mét hiéu luc bao hanh ctia Makita déi voi thiét bi va bd sac Makita.

Biéu twong
Hay doc tai liéu hwéng dan siv dung.

Chi danh cho cac nuwéc EU

Khéng thai bé thiét bi dién hodc bo pin ciing véi rac thai sinh hoat!

Dé tuan thl cac Chi thj clia Chau Au v& chét thai tiy thiét bi dién va dién t, va vé pin va 4c quy
va chét thai tir pin va &c quy, va thi hanh nhirng chi thi nay phu hop véi luat 1& quéc gia, cac thiét
bi dién tlr va pin va (cac) bo pin khong con st dung dwgc niva phai dwoc thu nhat riéng va dua
tré lai mét co sé tai ché twong thich véi mai trwong.

1= |5

Khdng nhin lau vao den dang hoat dong.

B

MO TA CHU’'C NANG

A THAN TRONG: Lu6n dam bao rang ban da tat thiét bj va thao bang pin trwéc khi didu chinh hodc
kiém tra chirc nang trén thiét bi.

Lap dat hodc thao bang pin (Hinh 1)
/\ THAN TRONG:
+ Gitr chc thiét bj va bang pin khi Iap dt hodc thao bang pin. Khong gitr chc thiét bj va bang pin co
thé khién chuing tudt khéi tay ban va dan dén thiét bi va bang pin hw hdng va gay thwong tich ca nhan.
+ Luén Iap bang pin hoan chinh cho dén khi dén bao mau dd bién méat. Néu khang, n6 c6 thé vo tinh
roi ra ngoai thiét bi, gay chan thwong cho ban hodc nhirng ngwdi xung quanh ban.
* Khong st dung lyc manh khi 14p bang pin. Néu bang pin khéng trwot vao d& dang tirc né da
khéng dwoc lap dung cach.
Dé I&p bang pin, can thdng chop trén bing pin voi ranh trong vé va truot né vao vi tri. Dy hét bang pin
cho dén khi nd dwoc khoa dung vi tri véi mét tieng cach nhd. Neu ban nhin thay den bép méu‘ dd & phia
bén trén nut bam thi n6 chua duoc khoa hoan toan. Dé thao bang pin, treot nd khéi thiét bi ddng thoi
nhan nat @ mat trwéc bang pin.
Bao dung Iwong pin con lai (Hinh 2)
Nhan nat kiém tra trén bang pin dé xem dung lugng pin con lai. Dén chi bao sang 1én trong vai giy.
CHU Y:
+ DPén bao dau tién (ngoai cling bén trai) sé bat sang khi hé théng bao vé pin hoat dong.
» Khi hai d&n & bén trai va hai dén & bén phai ciia dén bao sang Ién xen kg, pin cé thé da hw héng.
Bao vé ngat ngudn
Khi dung lwgng pin khéng dd, thiét bj sé tw dong dirng. Trong trwdng hop nay, hay thao pin ra khai thiét
bi va sac pin.
Bat den (Hinh 3)
/A THAN TRONG: Khéng nhin vao dén hodc nhin ngudn chiéu dén tryc tiép.
Nhan cong téc dén dé thay déi ché do. ) )
O ché do 11, cac dén LED clia hai hang & phia ddi dién voi cong tac dén sé sang lén.
Két néi thiét bi USB (Hinh 4)
/\ THAN TRONG: Chi két ni cac thiét bj twong thich v&i céng ngudn USB. Néu khéng, né sé gay ra su
c6 cho hép dwng pin.
B6 dén nay (c6 pin) co thé hoat dong nhw nguon dién bén ngoai cho cac thiét bj USB.
M¢& nép va két non cap USB (khéng bao gém) thong qua cong nguon
Va sau dé ket nbi du kia clia cap voi thiét bi. Nhén cong tic nguon USB. Bén oong tc sang mau xanh la cay
va cbng ngudn USB (co pin) bét dAu cung cap DC5V, 2,4A. Nhan lai cong téc ngudn USB dé tat ngudn dién.
CHU Y:
« Trudce khi két ndi thiét bi USB voi b6 den (co pin), ludn sao lvu dir liéu cia thiét bi USB. Néu khong,
dtr liéu ctia ban co kha nang bj mét.
+ B dén co thé khong cung cap nang lwong cho mot sé thiét bj USB.
+ Khikhéng sl dung hoac sau khi sac, hay thao cap USB va déng nap
+ D& tiét kiém pin, cong tac nguon USB sé tw dong tat sau 30 phut ké tir khi bd ngudn ngét; hoc khi bo
nguon khong hoat dong trong vong 30 pht.
+ Néu dung Iu-ong pln con lai tré nén thap hon, cong tac nguon USB sé tat va b dién sé ngung dé
Nngan viéc xa pin qua mirc. Trong trwdng hop nay, sac pin hoac thay thé né biang pin moi.

Maoc kim loai (Hinh 5)

A CANH BAO: Xoay méc kim loai théng dirng trwéc khi st dung né. Méc cé thé dwoc xoay 360° va
dworc thao ra.

BAO TRI

A THAN TRONG: Ludn chic chn réng thiét bj da tit va bang pin da dwoc thao ra trwéc khi cb géng
thye hign kiém tra hoac bao tri.

LUu Y: Khong bao gio str dung x&ng, ét-xang, chét pha loang, con hodc cac chét tuong tu. Viéc do co
thé dan dén thiét bj doi mau, bién dang hodc co6 cac vét nut.

D& duy tri DO AN TOAN va TIN CAY cia san pham céc hoat déng stra chira, bao tri hoac digu chinh
phai duoc thwe hién bdi Trung tam duoc Uy quyén hodc Trung tam Dich vu Nha may cta Makita, ludn st
dung céc bd phan thay thé clia Makita.
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